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Installation instructions

Montageanleitung
Istruzioni di montaggio
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fTaille <140gSize <140

eMedida <140iMisura <140

nAfmetingen <140dGröße <140
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fTaille >140gSize >140

eMedida >140iMisura >140
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DES1275A

3



 9,50 

 45 

B

Lg=1818mm
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6242 CHE02 PPL1197

x6x2 x6

VIS255

x6

6243 PPL1199 PPL1120

x1x2 x1

VIS3.5X16 PGN47 JOI304

x2x2 x1

JOI312 JOI309 6264

x1x2 x2

JOI301

x2

Les quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus in the package provide.
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fOutillage nécessairegTools requiredeEquipamiento necesario
iAttrezzatura necessarianBenodigde gereedschapdWerkzeuge erfoderlich

Ø6mm

fUtiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)
gUse a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)

eUsar una silicona adecuada para cada tipo de material (loza, acrílico, etc.)
iUtilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico, ecc.)

nGebruik siliconenkit die geschikt is voor iedere ondergrond (tegelwerk, acryl, etc.)
dFür das jeweilige Trägermaterial (Stein, Acryl usw.) geeignetes Silikon verwenden.
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Caso especial : Montaje desde el interior
Special case : Mounting from the inside

e

nSpeciaal geval : Montage van binnenuit
Caso speciale : Montaggio dall'internoi

Cas particulier : Montage par l'intérieur
g

Detail der Silikonisierung

Sonderfall : Montage von innend

fDétail du siliconage
gDetail of the siliconization
eDetalle de la siliconización

iDettaglio della siliconizzazione
nDetail van de siliconisatie
d
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fTaille >140

gSize >140

eMedida >140

iMisura >140

nAfmetingen >140

dGröße >140
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fTaille >140gSize >140eMedida >140

iMisura >140nAfmetingen >140dGröße >140
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fTaille <140gSize <140eMedida <140

iMisura <140nAfmetingen <140dGröße <140
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FRANCE

UK

020 8842 0033

IRELAND

DEUTSCHLAND

ITALIA

ÖSTEREICH

SCHWEIZ

ESPANA

NEDERLAND

BELGIË

SAV

SERVICE HELPLINES

ASSISTENZA POST-VENDITA

SERVICIO POSTVENTA

04697 33102

(0382) 6181

(01) 748 17 44

93 544 60 76

0475 487 100

+31 475 487 100

BELGIQUE

+31 475 487 100

963 19 40, 773 67 22
POCC RN
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